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NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Br. preth. dok.: 14421/22 

Predmet: Priprema za sastanak Vijeća za konkurentnost (unutarnje tržište, industrija, 
istraživanje i svemir) 1. i 2. prosinca 2022. 

Zaključci o Novom europskom programu za inovacije 

– odobrenje 
  

1. Vijeće je u Zaključcima o novom europskom istraživačkom prostoru (EIP)1 od 

1. prosinca 2020. pozdravilo novi pristup inovacijama i prepoznalo da je razvoj 

transformativne strategije istraživanja, inovacija i širenja znanja usmjerene na budućnost 

nužan za ostvarivanje prioriteta Unije i osiguravanje njezina održivog rasta produktivnosti i 

konkurentnosti te je ujedno naglasilo važnost odgovarajućih poveznica unutar inovacijskih 

ekosustava i među njima te između njih i njihovih aktera diljem Europe. 

                                                 
1 13567/20. 
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2. U Preporuci o Paktu za istraživanje i inovacije u Europi2 od 26. studenoga 2021. Vijeće je 

među vrijednostima i načelima istraživanja i inovacija u Uniji istaknulo važnost sinergije sa 

sektorskim i industrijskim politikama u svrhu jačanja inovacijskih ekosustava, među ostalim 

promicanjem koordinacije politika i programa u području istraživanja i inovacija radi potpore 

razvoju revolucionarnih i postupnih inovacija u Uniji. 

3. Komisija je 5. srpnja 2022. objavila komunikaciju naslovljenu „Novi europski program za 

inovacije”3, čiji su glavni ciljevi utvrditi inovacijsku politiku kojom se može potaknuti održiv 

i otporan oporavak, ubrzati zelenu i digitalnu tranziciju te osigurati tehnološku suverenost 

Europe. U aktualnom geopolitičkom kontekstu pokazalo se da bi trebalo ponovno procijeniti 

način na koji Unija ulaže u inovacije i prilagoditi se novom valu inovacija poticanjem deep-

tech inovacija (tj. inovacija koje se temelje na naprednim tehnologijama, znanstvenim 

otkrićima i inženjerstvu). 

4. Kao odgovor na navedenu komunikaciju Komisije i kako bi se istaknula konkretna djelovanja 

koja su potrebna kako bi se Unija pozicionirala kao globalni predvodnik u tom novom valu 

inovacija, češko predsjedništvo 12. rujna 2022. podnijelo je Nacrt zaključaka Vijeća o Novom 

europskom programu za inovacije. 

5. Radna skupina za istraživanje o tom je tekstu raspravljala na sastancima 22. rujna, 

17. listopada i 7. studenoga 2022. Potrebne prilagodbe teksta proizišle iz tih rasprava unesene 

su u njegovu posljednju verziju, koja je prihvaćena neformalnim prešutnim postupkom koji je 

završio 11. studenoga 2022. 

6. Odbor stalnih predstavnika poziva se da potvrdi dogovor o tekstu iz Priloga ovoj napomeni 

koji je postignut na tehničkoj razini kako bi se Nacrt zaključaka podnio Vijeću za 

konkurentnost (istraživanje) radi usvajanja na sastanku 2. prosinca 2022. 

 

                                                 
2 SL L 431, 2.12.2021., str. 1–9. 
3 COM(2022) 332. 
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PRILOG 

NACRT ZAKLJUČAKA VIJEĆA O NOVOM EUROPSKOM PROGRAMU ZA 

INOVACIJE 

Vijeće Europske unije, 

PODSJEĆAJUĆI NA: 

– svoje Zaključke o novom europskom istraživačkom prostoru (EIP)4 od 1. prosinca 2020., u 

kojima se prepoznaje da su potrebni dodatni napori kako bi se intelektualne i znanstvene 

prednosti Unije pretočile u nove proizvode i usluge koji odgovaraju društvenim zahtjevima, 

naglašavajući pritom važnost odgovarajućih poveznica unutar europskog inovacijskog 

ekosustava i među njegovim akterima kako bi se osiguralo da se rezultati istraživanja 

vrednuju i brže primjenjuju u gospodarstvu i društvu, te da je razvoj transformativne strategije 

inovacija usmjerene na budućnost nužan za osiguravanje održivog gospodarskog rasta i 

konkurentnosti Europe; 

– svoje zaključke od 28. svibnja 2021. naslovljene „Produbljivanje europskog istraživačkog 

prostora: osiguravanje privlačnih i održivih istraživačkih karijera i radnih uvjeta za 

istraživače te ostvarivanje cirkulacije mozgova”5, u kojima se ističe potreba za vještinama i 

talentima te potencijal koji Europsko vijeće za inovacije (EIC) i Europski institut za inovacije 

i tehnologiju (EIT) imaju u sektoru visokog obrazovanja za poticanje poduzetništva među 

istraživačima te za podupiranje osnivanja i rasta novoosnovanih poduzeća te malih i srednjih 

poduzeća (MSP) u Europi; 

                                                 
4 13567/20. 
5 9138/21. 
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– svoju Preporuku o Paktu za istraživanje i inovacije u Europi6 od 26. studenoga 2021., u kojoj 

se utvrđuju vrijednosti i načela za istraživanje i inovacije u Europi i prioritetna područja za 

zajedničko djelovanje, poziva države članice da daju prednost ulaganjima i reformama 

usmjerenima na prioritete EIP-a te naglašava važnost sinergije između politika istraživanja i 

inovacija sa sektorskim politikama i industrijskom politikom u svrhu jačanja inovacijskog 

ekosustava Unije; 

– svoje Zaključke o budućem upravljanju europskim istraživačkim prostorom7 od 

26. studenoga 2021., u kojima se opisuje program politike EIP-a i niz dobrovoljnih aktivnosti 

EIP-a za razdoblje 2022. – 2024. u prioritetnim područjima za zajedničko djelovanje 

utvrđenima u Paktu; 

– svoje Zaključke o europskoj strategiji za osnaživanje visokih učilišta za budućnost Europe8 od 

5. travnja 2022., u kojima se ističe potreba za poticanjem visokih učilišta na razvoj bliske 

suradnje s partnerima iz gospodarstva, društva i industrije u okviru lokalnih i regionalnih 

istraživačkih i inovacijskih ekosustava; 

– komunikaciju Komisije od 25. studenoga 2020. naslovljenu „Akcijski plan za intelektualno 

vlasništvo za oporavak i otpornost EU-a”9, u kojoj se ističe važnost upravljanja 

intelektualnom imovinom i intelektualnim vlasništvom za konkurentnost inovativnih 

poduzeća i zemalja u Uniji; 

– komunikaciju Komisije od 5. srpnja 2022. naslovljenu „Novi europski program za 

inovacije”10, u kojoj se utvrđuju ključne mjere za pozicioniranje Unije kao globalnog 

predvodnika u trenutačnom valu deep-tech inovacija; 

                                                 
6 SL L 431, 2.12.2021., str. 1–9. 
7 14308/2021. 
8 7936/22. 
9 COM(2020) 760. 
10 COM(2022) 332. 
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OPĆE PERSPEKTIVE POLITIKE 

1. PONOVNO POTVRĐUJE ključnu ulogu svih vrsta inovacija u poticanju konkurentnosti 

Unije, otvaranju radnih mjesta, blagostanju i dobrobiti; NAGLAŠAVA da su inovacije 

potaknute istraživanjem, koje pružaju rješenja za globalne izazove utemeljena na znanju, 

ključna pokretačka snaga za oblikovanje i stvaranje novih tržišta; ISTIČE da su inovacije u 

širem smislu, uključujući društvene, socijalne i kulturne inovacije te inovacije u javnom 

sektoru, ključan čimbenik za postizanje ciljeva politike Unije, posebno zelene tranzicije i 

digitalne transformacije, kao i ciljeva održivog razvoja; PREPOZNAJE potrebu za nastavkom 

i jačanjem ulaganja u temeljna istraživanja radi stvaranja novog znanja i kapaciteta koji 

omogućuju sve vrste inovacija; 

2. POTVRĐUJE da je Unija vrlo dobro pozicionirana u proizvodnji znanja i da su svi oblici 

postupnih i revolucionarnih inovacija ključni za maksimalno povećanje njegove društvene i 

gospodarske vrijednosti te NAGLAŠAVA da visoka učilišta, istraživačke organizacije i 

poduzeća imaju važnu ulogu u tom procesu; ISTIČE ključnu važnost jačanja ulaganja u 

visoko obrazovanje, istraživanja i inovacije te poticanja uključivih reformi politika kako bi se 

ojačao položaj Unije kao globalnog predvodnika u području istraživanja i inovacija, 

optimizirao inovacijski potencijal Unije i postavili čvrsti temelji za učinkovito funkcioniranje 

europskog inovacijskog ekosustava; ISTIČE odlučujuću ulogu aktivnosti vrednovanja znanja; 

3. PREPOZNAJE da Unija ima kapacitet da bude predvodnica novog vala revolucionarnih, 

deep-tech i disruptivnih inovacija, uključujući inovacije koje se potiču postupnim napretkom 

u povezanim tehnologijama, oslanjajući se pritom na svoju globalnu vodeću ulogu u znanosti 

i proizvodnji znanja, snažnu industrijsku infrastrukturu, sve dinamičniji ekosustav start-up 

poduzeća, dinamične MSP-ove te istraživačke i obrazovne ustanove visokog ugleda, u 

kombinaciji s dugoročnim iskustvom u javno-privatnim partnerstvima i političkim 

smjernicama utemeljenima na dokazima, uz postavljanje ambicioznih i dalekosežnih ciljeva; 

SLAŽE SE da se Novi europski program za inovacije mora temeljiti na sveobuhvatnom 

pristupu inovacijama koji uključuje ulogu društvenih i humanističkih znanosti; 
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4. UVIĐA da globalno tržišno natjecanje i složena geopolitička situacija zahtijevaju snažniji i 

napredan europski inovacijski ekosustav ne samo kako bi se olakšale zelena tranzicija i 

digitalna transformacija, nego i kako bi se diversificirala opskrba i ublažile štetne strateške 

ovisnosti o vanjskim dobavljačima, ojačala sigurna i održiva opskrba ključnim tehnologijama 

i sirovinama, osigurali jednaki uvjeti na unutarnjem tržištu Unije i postigla strateška 

autonomija uz očuvanje otvorenog gospodarstva; 

5. PONOVNO POTVRĐUJE predanost Unije tome da održava otvorenu međunarodnu suradnju 

u području istraživanja i inovacija radi daljnjeg jačanja kvalitete istraživanja i inovacija u 

Uniji, uz istodobno nastojanje da se ostvare jednaki uvjeti i uravnotežena recipročna 

otvorenost u području istraživanja i inovacija na temelju zajedničkih temeljnih vrijednosti i 

načela i strateških interesa Unije; 

6. NAGLAŠAVA da je za brz razvoj tehnologije i brz ritam inovacija, osobito revolucionarnih, 

deep-tech i disruptivnih inovacija, potreban fleksibilan, svrsishodan, budućnosti okrenut i 

inovacijama pogodan regulatorni okvir za sve vrste inovacija. Trebao bi uključivati aspekte 

normizacije i akreditacije, ispunjavati potrebe inovatora i poduzetnika, omogućivati 

regulatorne prilagodbe i eksperimentiranje te olakšati nove poslovne modele, tehnološki 

napredak i uvođenje na tržište, uz istodobno promicanje mjera za otklanjanje digitalnog jaza; 

POZIVA Komisiju i države članice da osiguraju da se regulatornim okvirom na razini Unije 

te na nacionalnoj i regionalnoj razini potiču inovacije i poduzetništvo te da se u obzir uzimaju 

nove tehnologije koje mogu pomoći u ostvarivanju ciljeva politike Unije; 
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7. PRIMA NA ZNANJE slabije rezultate Unije u području inovacija u usporedbi s nekima od 

njezinih konkurenata; SLAŽE SE da su privatna ulaganja u istraživanja i inovacije i strateška 

upotreba intelektualne imovine ključni za oporavak Unije nakon pandemije te za zelenu 

tranziciju i digitalnu transformaciju europskog gospodarstva, među ostalim za unapređenje 

prijelaza na cjenovno pristupačnu, sigurnu i održivu energiju, primjerice s pomoću strategije 

za poticanje istraživanja i inovacija u području sigurnog i održivog vodika; UVIĐA da su 

inovativna start-up poduzeća, MSP-ovi i brzorastuća poduzeća svih veličina, zajedno s 

relevantnim akterima, uključujući poduzetničke inkubatore, europske centre za digitalne 

inovacije i centre kompetentnosti, ključni za ubrzanje razvoja rješenja potrebnih za 

preobrazbu europskog gospodarstva u skladu s prioritetima Unije; 

8. SLAŽE SE da su potrebne daljnje reforme politika na razini Unije i na nacionalnoj i 

regionalnoj razini kako bi se ojačali poslovni i poduzetnički kapaciteti i postigao širi raspon 

vještina aktera Unije u području istraživanja i inovacija, ojačali kapaciteti za testiranje i 

demonstracije diljem Europe te pojačalo vrednovanje znanja, kako bi poduzeća brže 

prihvaćala rezultate istraživanja, tehnologije u nastajanju i nove poslovne modele, kako bi se 

ublažila nesklonost riziku i rascjepkanost regulatornog okvira Unije, promicale sve vrste 

inovacija, poboljšao i ubrzao pristup većem financiranju u svrhu rasta za start-up poduzeća i 

MSP-ove te dodatno potaknula privatna kapitalna ulaganja u sve oblike inovacija; 

POTICANJE, PRIVLAČENJE I ZADRŽAVANJE TALENATA 

9. SMATRA da je pružanje visokokvalitetnog obrazovanja i osposobljavanja, uključujući 

mogućnosti prekvalifikacije i usavršavanja, te privlačnih radnih uvjeta i mogućnosti za razvoj 

karijere ključno za poticanje, privlačenje i zadržavanje talenata sa širokim i raznolikim 

rasponom kompetencija i vještina, uključujući transverzalne kompetencije u industriji; 

NAGLAŠAVA da su uravnoteženija cirkulacija mozgova, međusektorska i međunarodna 

mobilnost, cjeloživotno učenje, poduzetničko obrazovanje za studente, fleksibilni načini 

učenja i učinkovita suradnja između istraživačkog, poslovnog i javnog sektora pokretači 

vrednovanja znanja; PONOVNO POTVRĐUJE potrebu za poticanjem visokih učilišta da 

poboljšaju kapacitete za suradnju sa svojim ekosustavima uvođenjem potrebnog znanja, 

vještina i kompetencija te poticanjem vrednovanja znanja i stvaranja poduzeća nastalih iz 

matičnih poduzeća (spin-off poduzeća); 
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10. UVIĐA da su potrebni dodatni napori za poboljšanje zapošljavanja, radnih uvjeta, razvoja 

karijere, međusektorske i geografske mobilnosti te osposobljavanja pojedinačnih istraživača i 

inovatora na visokim učilištima i u istraživačkim organizacijama Unije; PREPOZNAJE 

činjenicu da se tržište rada u Europi mijenja, kao i potrebu za poboljšanjem rodne ravnoteže te 

predviđanjem i izbjegavanjem neusklađenosti ponuđenih i traženih vještina i nedostatka 

visokokvalificiranih radnika, među ostalim u kontekstu deep-tech inovacija; POTIČE daljnje 

inicijative usmjerene na promicanje i prihvaćanje inovacija i poduzetničkog duha; 

11. CIJENI politike Unije i nacionalne politike za daljnje poticanje visokih učilišta na jačanje 

poduzetničkog duha među pripadnicima akademske zajednice, uključujući relevantne 

inicijative usmjerene na talente u području deep-tech tehnologija i na smanjenje rodnog jaza u 

inovacijama u Europi; ISTIČE da EIT integracijom trokuta znanja nudi dinamičnu platformu 

za pokretanje, širenje i podupiranje start-up poduzeća, spin-off poduzeća i MSP-ova; 

POZDRAVLJA suradnju između EIT-a i EIC-a u daljnjoj razradi međusobne sinergije; 

12. POZDRAVLJA namjeru Komisije da u kontekstu foruma EIC-a istraži pristupe za uklanjanje 

administrativnih prepreka kojima se trenutačno ograničava prihvaćanje dioničkih opcija 

zaposlenika diljem Unije, kao način privlačenja i zadržavanja svih talenata, uključujući talente 

u području deep-techa, kao i njezinu namjeru da procijeni opseg djelovanja na razini Unije 

usmjerenog na prihvat poduzetnika i osnivača start-up poduzeća iz trećih zemalja, poštujući 

pritom nadležnosti država članica u tom području; 

POBOLJŠANJE PRISTUPA FINANCIRANJU U SVRHU RASTA 

13. POTVRĐUJE da, unatoč nedavnom porastu ulaganja privatnog kapitala i poboljšanjima u 

pružanju financiranja start-up poduzećima u ranoj fazi, kao i povećanju broja tzv. jednoroga, 

Unija zaostaje za konkurentima u pogledu ulaganja poduzetničkog kapitala u kasnijoj fazi i 

financiranja u svrhu rasta, posebno za deep-tech poduzeća kojima su potrebni znatni iznosi 

strpljivog kapitala; PREPOZNAJE važnost podupiranja svih vrsta inovacija i potrebu za 

povećanjem ulaganja privatnog kapitala u europska inovativna poduzeća, posebno start-up 

poduzeća i rastuća poduzeća; 
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14. NAGLAŠAVA da je dobro funkcioniranje fonda Europskog vijeća za inovacije (EIC) ključno 

za jačanje europskih inovacija; PRIMA NA ZNANJE privremeno rješenje za fond EIC-a 

kojim se tom fondu omogućuje donošenje odluka o ulaganjima; POZIVA Komisiju da 

kontinuirano ocjenjuje to privremeno rješenje i istodobno napreduje s dugoročnim rješenjem, 

obraćajući posebnu pozornost na sudjelovanje i oslobađanje inovacijskog potencijala start-up 

poduzeća, rastućih poduzeća i MSP-ova; PREPORUČUJE optimizaciju postojećih alata, 

osobito EIC-a, umjesto stvaranja novih, dodatnih programa; 

15. POZIVA Komisiju da provede djelovanje EIC-a „Scale Up 100” kako bi se podupro rast 

novoosnovanih deep-tech poduzeća iz portfelja korisnika EIC-a i drugih programa Unije 

pružanjem prilagođene potpore; POZIVA Komisiju i države članice da razmjenjuju iskustva i 

dobre prakse u pogledu rasta novoosnovanih deep-tech poduzeća; 

16. PODRŽAVA inicijativu Komisije da putem programa InvestEU olakša bolji pristup kapitalu 

za inovativna start-up poduzeća i MSP-ove te da poveća učinak poluge privatnih ulaganja u 

istraživanja i inovacije u Europi, među ostalim vrednovanjem imovine u obliku intelektualnog 

vlasništva i njezinim uzimanjem u obzir pri procjeni vlasničkih ulaganja, čime se smanjuju 

kapitalni troškovi za MSP-ove; NAGLAŠAVA da inovativna start-up poduzeća i MSP-ovi 

trebaju steći više znanja o utvrđivanju i razvoju intelektualne imovine i strateškom 

upravljanju njome; SLAŽE SE s inicijativom Komisije da se proširi mehanizam europske 

mjere za rast temeljen na rizičnom kapitalu (ESCALAR) kako bi se mobiliziralo više rizičnog 

kapitala za rastuća poduzeća; 
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POBOLJŠANJE I KONSOLIDACIJA INOVACIJSKIH EKOSUSTAVA 

17. UVIĐA da se, unatoč poboljšanju svoje ukupne uspješnosti u području inovacija, Europa i 

dalje suočava s velikim regionalnim i nacionalnim razlikama i kontinuiranim inovacijskim 

jazom, čime se oslabljuje uspješnost europskog inovacijskog ekosustava u cjelini i usporava 

tempo oporavka nakon pandemije, kao i tempo zelene tranzicije i digitalne transformacije, 

uključujući transformaciju energetskih ekosustava i ekosustava mobilnosti u Uniji, te ometa 

zamišljeni dobro uravnotežen društveni i gospodarski razvoj; NAGLAŠAVA da inovacijski 

ekosustavi imaju snažnu regionalnu i nacionalnu dimenziju koju bi trebalo u potpunosti uzeti 

u obzir pri razvoju inovacijske politike; PREPOZNAJE važnost izbjegavanja fragmentacije, 

kao i jačanja umrežavanja i suradnje među svim dionicima; 

18. NAPOMINJE da zajednice, gradovi i regije imaju važnu ulogu u izgradnji globalno 

konkurentnih ekosustava istraživanja i inovacija te strategija rasta. Izgradnja lokalnih 

kapaciteta i početna ulaganja temelj su uspješnog europskog inovacijskog ekosustava kojim se 

ostvaruje europska konkurentnost; u tom kontekstu POZIVA Komisiju i države članice da 

razmotre tematsku usmjerenost misija Obzora Europa; 

19. PREPOZNAJE ključnu važnost povećanja intenziteta ulaganja u istraživanja i inovacije u 

svim regijama Unije, uključujući ulaganja u skladu sa strategijama pametne specijalizacije 

(S3), provedbe reformi za jačanje inovacijskih ekosustava i zbližavanja nacionalnih i 

regionalnih aktera u području istraživanja i inovacija; POZIVA na jačanje sinergije među 

programima i inicijativama financiranja kako bi se oslobodila sredstva i promicali integrirani 

inovacijski ekosustavi unutar država članica i među njima; Posebno NAGLAŠAVA potrebu 

za napretkom u premošćivanju inovacijskog jaza u Europi jačanjem znanstvene baze i 

inovacijskih ekosustava u zemljama i regijama koje su manje uspješne u području istraživanja 

i inovacija kako bi se oslobodio njihov inovacijski potencijal i ubrzao njihov gospodarski rast; 
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20. POTIČE države članice da utvrde i ojačaju prilagođene inovacijske politike kako bi 

odgovorile na specifične lokalne izazove i potrebe, uz istodoban doprinos strateškim 

prioritetima Unije i nacionalnim strateškim prioritetima, nadovezujući se na domene S3 koje 

regijama nude najbolje izglede za jačanje konkurentnosti; POZIVA države članice da 

preispitaju, revidiraju i konsolidiraju svoje nacionalne i regionalne strukture i mehanizme za 

potporu inovacijama kako bi se inovativnim poduzećima pomoglo da rastu, razvijaju se i 

prošire svoja lokalna inovativna rješenja na regionalna, nacionalna, europska i globalna 

tržišta; 

21. UVIĐA da se očekuje da će reforme i ulaganja u području istraživanja i inovacija koje 

podupire Mehanizam za oporavak i otpornost doprinijeti jačanju inovacijskih ekosustava i 

industrijskih politika te ublažavanju kriza; ISTIČE važnost sinergije između fondova za 

istraživanja i inovacije i Mehanizma za oporavak i otpornost; 

22. POZDRAVLJA inicijativu Komisije da utvrdi do 100 regija diljem Europe i pomogne ih 

pretvoriti u „regionalne inovacijske doline” povezivanjem regionalnih ekosustava sa sličnim i 

komplementarnim specijalizacijama i sposobnostima te olakšavanjem umrežavanja, posebno 

između inovativnijih i manje inovativnih regija, i tako doprinese njihovu uzajamnom 

obogaćivanju kako bi se njihovi napori i ulaganja bolje uskladili sa strateškim prioritetima 

Unije i razvili lanci vrijednosti Unije; POZIVA Komisiju da u suradnji s Europskim odborom 

regija koordinira tu inicijativu s inicijativom partnerstva za regionalne inovacije (PRI) i 

osigura mogućnosti financiranja u okviru programa Obzor Europa, EFRR-a i drugih 

relevantnih programa Unije; 

23. PREPOZNAJE ključnu ulogu istraživačkih i tehnoloških infrastruktura te kapaciteta za 

testiranje i eksperimentiranje kao regionalnih centara kompetentnosti, uključujući mrežu 

europskih centara za digitalne inovacije, koji privlače i integriraju širok raspon dionika u 

području istraživanja i inovacija na multidisciplinaran način usmjeren na rješenja, olakšavaju 

stjecanje novog znanja, ubrzavaju prihvaćanje novih tehnologija u poduzećima i djeluju kao 

katalizator za lokalizirane inovacije; 
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24. POZDRAVLJA Prašku deklaraciju o sinergiji u financiranju istraživanja i inovacija u Europi i 

obavijest Komisije naslovljenu „Sinergije između programâ Obzora Europa i EFRR-a”11; 

POTIČE države članice i Komisiju da utvrde trajne i prevladaju postojeće prepreke koje 

ometaju sinergiju između regionalnih i nacionalnih instrumenata financiranja te instrumenata 

financiranja sredstvima Unije; SLAŽE SE da će se njezinom dosljednom provedbom 

maksimalno povećati mogućnosti aktera u području istraživanja i inovacija da ostvare ciljeve 

inovacijskih politika; POZDRAVLJA namjeru Komisije da zajedno s državama članicama i 

Europskom investicijskom bankom procijeni komplementarnost među postojećim 

instrumentima financiranja sredstvima Unije kako bi se riješio problem jaza u rastu europskih 

inovativnih poduzeća, uključujući deep-tech poduzeća; 

25. PREPOZNAJE potrebu za širim pristupom europskom inovacijskom ekosustavu; 

PREPOZNAJE ulogu mreže EUREKA u pružanju dobro usmjerene potpore europskim 

poduzećima, posebno MSP-ovima i poduzećima srednje tržišne kapitalizacije, kojom im se 

olakšava pristup međunarodnom znanju i time omogućuje da se internacionaliziraju i uđu na 

globalna tržišta; POZDRAVLJA nedavno potpisani memorandum o razumijevanju između 

EUREKA-e i Komisije u cilju jačanja inovacijskih kapaciteta Unije; 

                                                 
11 C(2022) 4747. 
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POBOLJŠANJE OKVIRNIH UVJETA 

26. ISTIČE ključnu ulogu regulatornih izoliranih okružja i kapaciteta za testiranje i 

eksperimentiranje, kao što su testne platforme, demonstratori, živi laboratoriji i centri za 

digitalne inovacije, za testiranje, demonstraciju i unapređenje inovativnih rješenja te za 

njihovo pretakanje iz laboratorija u industriju eksperimentalnim aktivnostima koje se provode 

u vremenski ograničenom, kontroliranom stvarnom okružju uz nadzor regulatornih tijela; u 

tom kontekstu ISTIČE ulogu i funkcije visokih učilišta i istraživačkih organizacija te 

PREDLAŽE bolje promicanje njihova postojećeg pružanja sigurnih okružja za razvoj novih 

tehnologija i provjeru usklađenosti inovacija s regulatornim okružjem i društvenim normama; 

POZDRAVLJA činjenicu da će revidirani okvir za državne potpore za istraživanje, razvoj i 

inovacije omogućiti dodjelu potpora za izgradnju i nadogradnju infrastruktura za testiranje i 

eksperimentiranje; 

UNAPREĐENJE INOVACIJSKIH POLITIKA 

27. NAGLAŠAVA ključnu važnost javne nabave novih proizvoda i usluga u području inovacija 

te pretkomercijalne nabave istraživanja i inovacija kao važnog instrumenta za poticanje 

inovativnih rješenja i ubrzavanje njihova prihvaćanja na tržištu; POTIČE države članice da 

razviju i potiču politike javne nabave inovativnih rješenja i da se strateški koriste javnom 

nabavom inovativnih rješenja kao instrumentom za poticanje inovacija te da procijene koristi i 

učinke tih politika na inovacije, kao i da potiču inovativne alate za promicanje suradnje i 

partnerstva između javnog i privatnog sektora; 

28. POZIVA Komisiju da putem instrumenta za političku podršku programa Obzor Europa, 

Instrumenta za tehničku potporu i tehničke pomoći za regionalnu politiku pruži stručne 

savjete državama članicama o tome kako osmisliti, izraditi i provesti učinkovitije inovacijske 

politike i politike javne nabave kojima se potiču inovacije, među ostalim osposobljavanjem i 

izgradnjom kapaciteta osoblja zaduženog za javnu nabavu; POTIČE države članice da 

iskoriste te instrumente; POZDRAVLJA inicijativu Komisije o uspostavi stručnih 

savjetodavnih službi za javnu nabavu u području inovacija; 
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29. POTIČE Komisiju da zajedno s državama članicama revidira Europsku ljestvicu uspjeha u 

inoviranju i pregled rezultata regija u području inovacija kako bi oni odražavali i ciljeve 

Novog europskog programa za inovacije, među ostalim uključivanjem relevantnih pokazatelja 

za start-up poduzeća, deep-tech poduzeća i rastuća poduzeća, koji mogu pomoći 

oblikovateljima politika u osmišljavanju i provedbi inovacijskih politika utemeljenih na 

dokazima; 

30. POZIVA države članice i Komisiju da zajedno s dionicima u području istraživanja i inovacija 

razviju zajednički program politika za unapređenje koordinacije politika kojima se podupiru 

inovacije, koristeći se forumom EIC-a kao platformom za promicanje dosljedne provedbe 

europskih, nacionalnih i regionalnih aktivnosti i politika kojima se podupiru inovacije, da 

razrade inicijative za poboljšanje regulatornog okvira Unije za inovacije te da predlažu mjere 

za razvoj okružja pogodnog za inovacije i ekosustava u Europi koji se temelji na inovacijama; 

PREDLAŽE da forum EIC-a blisko surađuje s forumom EIP-a kako bi se osigurala sinergija 

između programa politike EIP-a i inovacijskog programa. 
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